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Resposta à interpelação escrita apresentada pela Deputada à Assembleia 

Legislativa, Wong Kit Cheng 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e após pedido de 

parecer ao Gabinete do Secretário para a Segurança, envio a seguinte resposta 

à interpelação escrita da Sr.ª Deputada Wong Kit Cheng, de 30 de Agosto de 

2024, a coberto do ofício n.º 959/E730/VII/GPAL/2024 da Assembleia 

Legislativa de 5 de Setembro de 2024 e recebida pelo Gabinete do Chefe do 

Executivo em 9 de Setembro de 2024: 

No contexto do desenvolvimento da Grande Baía Guangdong-Hong 

Kong-Macau e da Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e 

Macau em Hengqin, as deslocações entre Guangdong, Hong Kong e Macau 

são cada vez mais frequentes, razão pela qual existe a necessidade do 

transporte transfronteiriço de ambulâncias. Presentemente, os hospitais das 

duas regiões enviam, respectivamente, ambulâncias para efectuar a 

transferência de doentes no posto de controlo fronteiriço, a fim de concretizar 

o transporte transfronteiriço de doentes. Em meados de 2023, os serviços 

competentes de Guangdong, de Hong Kong e de Macau iniciaram o estudo 

sobre a implementação do projecto de passagem transfronteiriça directa de 

ambulâncias, cujos trabalhos estão a ser actualmente desenvolvidos, de forma 

ordenada, com o intuito de elevar a qualidade e a eficiência dos serviços 

médicos transfronteiriços. A par disso, Macau e Zhuhai estão a promover o 

transporte transfronteiriço ponto a ponto entre os hospitais designados de 

Zhuhai e o Centro Hospitalar Conde de São Januário. 

Segundo o Gabinete do Secretário para a Segurança, no que diz respeito 

à circulação transfronteiriça de ambulâncias entre Guangdong e Macau, 

actualmente o Corpo de Bombeiros (CB),  dispõe de 5 ambulâncias e de 3 
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carros de bombeiros com chapas de matrículas duplas. A corporação já 

designou elementos dos bombeiros para obterem a carta de condução de 

veículos motorizados de grande dimensão do Interior da China. Em Março de 

2024, o CB e a Direcção dos Serviços de Assuntos de Subsistência da Zona de 

Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin realizaram 

um simulacro sobre a circulação transfronteiriça de ambulâncias de Macau 

para o hospital de Hengqin. Em Julho deste ano realizaram-se ainda dois 

simulacros de circulação transfronteiriça de ambulâncias do CB de Macau para 

o Hospital de Integração da Medicina Chinesa e Ocidental de Zhuhai e para o 

Hospital Popular de Zhuhai, estando neste momento os serviços competentes 

de Guangdong e de Macau a dialogar sobre diversos pormenores, de forma a 

optimizar o projecto. 

Em relação aos serviços transfronteiriços de ambulâncias de Hong Kong 

e de Macau os Serviços de Polícia Unitários (SPU), em conjunto com vários 

serviços públicos, reuniram-se com as autoridades de Hong Kong no primeiro 

semestre do corrente ano, tendo as ambas regiões planeado promover, numa 

primeira fase, a circulação transfronteiriça de ambulâncias de Macau para 

Hong Kong. Após o balanço da experiência e a avaliação da situação real, 

poderá ser implementado o plano de circulação de ambulâncias de Hong Kong 

para Macau. O CB disponibilizou 8 ambulâncias para efectuar os serviços 

transfronteiriços entre Hong Kong e Macau. Neste momento, os serviços 

competentes de Hong Kong e de Macau estão a coordenar assuntos 

relacionados com a licença de circulação de veículos, competência dos 

motoristas e declaração de equipamentos, entre outros. 

Quanto à inscrição para o exercício de actividade dos profissionais de 

saúde, acompanhantes de ambulâncias, os Serviços de Saúde requereram a 

inscrição limitada dos médicos do Centro Hospitalar Conde de São Januário 
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junto de Hong Kong, e a inscrição para o exercício de actividade a curto prazo 

junto do Interior da China. Estes ficam por aguardar a aprovação das 

respectivas entidades. Além disso, em relação aos trabalhos relativos à 

declaração de equipamentos médicos e de medicamentos, foi feita a 

coordenação e comunicação com os serviços governamentais do Interior da 

China e de Hong Kong, promovendo de forma dinâmica os respectivos 

trabalhos. 

 

  

 

O Director dos Serviços de Saúde 

Lo Iek Long 

25/09/2024 

 


